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Observez les consignes de sécurité suivantes afin d’assurer votre propre sécurité et 
de protéger votre système informatique contre des dommages éventuels.
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Partout dans ce guide, vous trouverez des blocs de texte accompagnés d'une icône 
et imprimés en caractères gras ou en italiques. Ces blocs sont des remarques, des 
avis, des précautions, et des avertissements, qui sont utilisés comme suit :

REMARQUE : Une REMARQUE indique des informations importantes qui vous aident 
à mieux utiliser votre système.
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Observez les précautions et avertissements suivants lorsque vous révisez ce 
système :
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Pour réduire le risque de blessure corporelle, de choc électrique, d'incendie et de 
dommage de l'équipement, observez les précautions suivantes.
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Observez les précautions d'ordre général suivantes lorsque vous utilisez votre 
système :

� Observez et respectez les consignes d'entretien. Ne révisez pas un produit 
Dell sauf si c'est indiqué dans la documentation de votre système Dell. Si vous 
ouvrez ou retirez des capots dotés d'un symbole triangulaire avec un éclair, vous 
risquez d'être soumis(e) à des chocs électriques. Les composants à l'intérieur de 
ces compartiments ne doivent être révisés que par un technicien de service Dell 
agréé.

� Si l'une des conditions suivantes se produit, débranchez le produit de la prise 
électrique et remplacez la pièce ou contactez votre fournisseur de services agréé 
de Dell :

— Le câble d'alimentation, le câble d'extension ou la prise est endommagé.

— Un objet est tombé dans le produit.

— Le produit a été exposé à l'eau.

— Le produit est tombé ou endommagé.

— Le produit ne fonctionne pas correctement lorsque vous suivez les instruc-
tions d'utilisation.

� Conservez les composants du système loin des radiateurs et autres sources de 
chaleur. De plus, ne bloquez pas les ouvertures de refroidissement.

� Ne renversez pas de liquides ou d’aliments sur les composants du système et 
n'utilisez pas ce produit dans un environnement mouillé. Si l'ordinateur est 
mouillé, lisez le chapitre approprié dans votre guide de dépannage ou contactez 
un fournisseur de services agréé par Dell.

� N'enfoncez aucun objet dans les ouvertures de vos composants du système. 
Cela peut provoquer une incendie ou un choc électrique en mettant les compo-
sants intérieurs en court-circuit.

� N'utilisez le produit qu'avec des produits Dell ou un autre équipement approuvé 
par Dell. 

� Laissez le produit refroidir avant de retirer les capots ou de toucher des compo-
sants internes.

� Utilisez la source d'alimentation électrique externe correcte. Ne faites fonction-
ner le produit qu'à partir de la source d'alimentation électrique de type indiqué 
sur l'étiquette affichant les valeurs nominales électriques. Si vous n'êtes pas cer-
tain(e) du type de source d'alimentation électrique requis, consultez votre four-
nisseur de services Dell ou votre compagnie électrique locale.
vii
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� Pour éviter d’endommager vos composants du système, assurez-vous que le 
commutateur de tension (s'il y en a) sur le bloc d’alimentation correspond bien au 
courant de votre région :

— 115 volts (V)/60 hertz (Hz) dans la plupart des pays d’Amérique du Nord et du 
Sud, et dans certains pays d’Extrême-Orient comme la Corée du Sud et 
Taiwan

— 100 V/50 Hz dans l'est du Japon et 100 V/60 Hz dans l'ouest du Japon

— 230 V/50 Hz dans presque toute l’Europe, au Moyen-Orient et en 
Extrême-Orient

Vérifiez également que votre moniteur et les périphériques reliés peuvent fonc-
tionner avec l'alimentation disponible dans votre région.

� N'utilisez que des câbles d'alimentation approuvés. Si un câble d'alimentation 
n'est pas fourni pour votre ordinateur ou système de stockage ou pour toute 
option alimentée par courant CA destinée à votre système, procurez-vous un 
câble d'alimentation approuvé pour votre pays. Le câble d'alimentation doit être 
compatible avec le produit et avec les valeurs de tension et de courant marquées 
sur l'étiquette électrique du produit. La valeur nominale de la tension et du cou-
rant du câble doit être supérieure à la valeur nominale indiquée sur le produit. 

� Pour éliminer les risques de choc électrique, branchez les composants du sys-
tème et les câbles d'alimentation périphérique dans des prises de terre. Ces 
câbles sont équipés de fiches triples pour assurer une mise à la terre correcte. 
N'utilisez pas de prises d'adapteur ou ne retirez pas la fiche de terre du câble. Si 
vous devez utiliser un câble d'extension, utilisez un câble à trois fils avec des pri-
ses de terre correctes.

� Examinez les chiffres sur le câble d'extension et la barrette d'alimentation. Assu-
rez-vous que la valeur nominale totale du courant de tous les produits branchés 
sur la rallonge ou la barrette d'alimentation ne dépasse pas 80 pour cent de la 
limite nominale de l'intensité de la rallonge ou de la barrette d'alimentation.

� N'utilisez pas de convertisseurs de tension/appareil ou de kits vendus pour des 
appareils électriques avec votre produit Dell.

� Afin de protéger les composants/système des augmentations et diminutions 
soudaines et passagères de courant, utilisez un régulateur de tension, un ondu-
leur ou une source de courant sans interruption (Uninterruptible Power Supply 
[UPS]).

� Placez les câbles du système et d'alimentation avec soin ; positionnez-les de 
telle sorte qu'on ne puisse pas marcher ou trébucher dessus. Assurez-vous 
que rien ne repose sur les câbles des composants du système ou sur le câble 
d'alimentation.

� Ne modifiez pas les câbles ou les prises d'alimentation. Consultez un électricien 
diplômé ou votre compagnie d'électricité pour toute modification de site. Suivez 
toujours les règles de câblage locales et nationales.

� Afin d'éviter d'endommager la carte du système, attendez 5 secondes après 
avoir éteint ce dernier pour retirer un composant de la carte système ou décon-
necter tout matériel périphérique de l'ordinateur.
viii
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� Manipulez les piles avec précaution. Ne démontez pas, n'écrasez pas, ne percez 
pas, ne mettez pas en court-circuit des contacts externes, ne les jetez pas au feu 
ou à l'eau, et n'exposez pas les piles à des températures supérieures à 60 degrés 
Celsius (140 degrés Fahrenheit). N'essayez pas d'ouvrir ou de réparer des piles ; 
ne remplacez les piles que par d'autres conçues pour le produit.

� Baissez le volume avant d'utiliser des casques d'écoute ou d'autres périphéri-
ques audio.
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Respectez les consignes de sécurité supplémentaires ci-après pour votre système : 

� À moins que votre documentation d'installation et/ou de dépannage ne le per-
mette spécifiquement, ne retirez pas les capots, n'essayez pas de forcer les ver-
rous de sécurité et n'accédez à aucun composant à l'intérieur du système. Selon 
votre système, l'installation et les réparations peuvent être réalisées uniquement 
par des personnes agréées pour entretenir l'équipement de votre ordinateur ou 
système de stockage et formées pour manipuler des produits capables de pro-
duire des niveaux d'énergie dangereux.

� Lors de la connexion ou déconnexion du courant aux blocs d'alimentation enfi-
chables à chaud (si cette option est offerte avec votre produit Dell), observez les 
consignes suivantes :

— Installez le bloc d'alimentation avant de connecter le câble d'alimentation au 
bloc d'alimentation.

— Débranchez le câble d'alimentation avant de retirer le bloc d'alimentation.

— Si le système possède plusieurs sources d'alimentation, coupez le courant 
du système en débranchant tous les câbles d'alimentation des blocs 
d'alimentation.

� Déplacez les produits avec soin ; assurez-vous que toutes les roulettes et/ou tous 
les éléments de stabilisation sont fermement connectés à l'ordinateur ou au sys-
tème de stockage. Évitez des arrêts brusques et des surfaces non planes.
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Observez les précautions suivantes pour la stabilité et la sécurité du rack. Consultez 
également la documentation d'installation du rack jointe avec le système et le rack 
pour y lire des avertissements spécifiques et/ou des précautions et procédures 
spéciales.

Les serveurs et les systèmes de stockage sont considérés comme des composants 
dans un rack. C'est pourquoi le mot « composant » se rapporte à n'importe quel 
système de stockage ou serveur, où encore à divers périphériques ou matériels 
connexes.
ix

���������	���
	���������������������������



���������	��
�������������	
����	���������
�����
��'�!���'('#!���/$	��������	���
�������������,�����
�.���
�������
���0�.������������	
������	�	����������������������*�����-�	����������
�����0&���������������
��������������������
��������	��������
�������+�
�������;���������	
������	�	�������������
$	�����������
�����������
���������0�

���������	��	�����������,����@�����������
����������0&�����	���;���	��
�����
)�����������������3����-�	��2����
����	��	����
��)�������/�
��	
��
������
)����������������
��������	��-�	���������������0���
������
����������

REMARQUE : Les serveurs et systèmes de stockage Dell sont certifiés comme des 
composants à utiliser dans le boîtier de rack Dell avec le kit pour rack client Dell. 
L’installation finale des kits pour rack et des systèmes de Dell dans toute autre mar-
que de boîtier de rack n’a pas été approuvée par les agences de sécurité. La respon-
sabilité est au client de faire évaluer par une agence de sécurité certifiée le mélange 
final de systèmes et de kits pour rack Dell pour établir si un usage dans des boîtiers 
de rack d'autres marques est indiqué.

� Les kits de rack du système sont conçus pour une installation dans un rack Dell 
par des techniciens de service qualifiés. Si vous installez le kit dans tout autre 
rack, assurez-vous que ce rack est conforme aux spécifications d'un rack Dell.

� Ne déplacez pas de grands racks sans l'aide de quelqu'un. À cause de la hauteur 
et du poids du rack, Dell recommande que deux personnes au minimum accom-
plissent cette tâche.

� Avant de travailler sur le rack, assurez-vous que les stabilisateurs sont fixés au 
rack, en extension sur le sol, et que le plein poids du rack repose sur le sol. Instal-
lez les stabilisateurs avant et latéraux d'un seul rack ou les stabilisateurs avant de 
plusieurs racks joints avant de travailler sur le rack.

� Chargez toujours le rack du bas vers le haut, puis chargez en premier l'élément le 
plus lourd dans le rack.

� Assurez-vous que le rack est stable au et à niveau avant de mettre un composant 
en extension hors du rack.

� Faites attention lorsque vous appuyez sur les loquets de dégagement des rails de 
composants et que vous glissez un composant dans ou hors d'un rack ; les rails 
des glissières peuvent vous pincer les doigts.

� Une fois qu'un composant est inséré dans le rack, étendez le rail avec précaution 
pour le mettre en position de verrouillage, puis faites glisser le composant dans 
le rack.

� Ne surchargez pas le circuit de dérivation CA qui alimente le rack. La charge 
totale du rack ne doit pas dépasser 80 pour cent de la valeur nominale du circuit 
de dérivation.

� Assurez-vous qu'il y ait une bonne circulation d'air autour des composants du 
rack.

� Ne marchez pas sur un système/composant lors de la révision d'autres 
systèmes/composants d'un rack.
x
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Observez les consignes suivantes lorsque vous travaillez avec des options :

� Ne connectez ni n'utilisez un modem ou un téléphone lors d'un orage. Il peut y 
avoir un risque de choc électrique dû à la foudre.

� Ne connectez et n'utilisez jamais un modem ou téléphone dans un environne-
ment mouillé.

� Ne branchez pas un câble de modem ou de téléphone dans la prise du NIC 
(Network Interface Controller [contrôleur d'interface réseau]).

� Déconnectez le câble du modem avant d'ouvrir l'enceinte d'un produit, de tou-
cher ou d'installer des composants internes, ou de toucher une prise ou un câble 
de modem non isolé.

� N'utilisez pas une ligne de téléphone pour reporter une fuite de gaz si vous vous 
trouvez près de la fuite.
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Observez les précautions suivantes pour les périphériques laser :

� N'ouvrez pas de panneaux, n'utilisez pas de commandes, ne faites pas de 
réglage et ne suivez pas des procédures sur un périphérique laser autres que cel-
les spécifiées dans la documentation du produit.

� Seuls les techniciens de service agréés peuvent réparer des périphériques laser.
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Avant d'enlever les capots de l'ordinateur, effectuez les étapes suivantes dans l'ordre 
indiqué.
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1. Éteignez votre ordinateur et tout périphérique.

2. Mettez-vous à la terre en touchant une surface métallique non peinte du châssis, 
comme le métal autour des ouvertures du connecteur de carte à l'arrière de 
l'ordinateur, avant de toucher tout autre élément à l'intérieur de votre ordinateur. 
xi
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Pendant votre travail à l’intérieur de l’ordinateur, touchez périodiquement une 
surface métallique non peinte sur le châssis, pour dissiper toute électricité stati-
que qui pourrait endommager les composants internes.

3. Débranchez votre ordinateur et les périphériques de leurs sources 
d'alimentation. Débranchez également toutes les lignes de téléphone ou de 
télécommunications de l'ordinateur.

Cela réduit le risque potentiel de blessures corporelles ou de choc. 

De plus, notez ces consignes de sécurité selon le besoin :

� Lorsque vous débranchez un câble, tirez sur son connecteur ou sur sa boucle de 
serrage au lieu du câble lui-même. Certains câbles sont munis d'un connecteur 
aux languettes verrouillables ; si vous déconnectez ce type de câble, appuyez sur 
les languettes verrouillables vers l'intérieur avant de déconnecter le câble. Tandis 
que vous séparez les connecteurs en tirant, gardez-les alignés de manière à évi-
ter de plier des broches de connecteur. De plus, avant de connecter un câble, 
assurez-vous que les deux connecteurs sont correctement orientés et alignés. 

� Manipulez les composants et les cartes avec précaution. Ne touchez ni les com-
posants ni les broches de contact sur une carte. Tenez une carte par les bords ou 
par sa patte pour montage métallique. Tenez un composant tel qu'une puce de 
microprocesseur par les bords, non pas par les broches.
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L'électricité statique peut endommager les composants délicats à l'intérieur de votre 
ordinateur. Pour empêcher les dommages, déchargez l'électricité statique de votre 
corps avant de toucher l'un quelconque des composants électroniques de votre ordi-
nateur, tel que le microprocesseur, en touchant une partie métallique non peinte sur 
le châssis de l'ordinateur.

Pendant que vous continuez à intervenir à l'intérieur de votre ordinateur, touchez une 
surface non peinte de temps en temps pour dissiper toute charge électrique que 
votre corps peut avoir accumulée.

Vous pouvez aussi prendre les mesures suivantes pour prévenir les dommages liés 
aux décharges électrostatiques (ESD) :

� Lorsque vous déballez un composant sensible à l'électricité statique de sa boîte 
de livraison, ne retirez pas le composant du matériel d'emballage antistatique 
jusqu'à ce que vous soyez prêt(e) à installer le composant dans votre ordinateur. 
Juste avant de déballer l'emballage antistatique, assurez-vous de décharger 
l'électricité statique de votre corps.
xii
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� Avant de transporter un composant sensible, mettez-le dans une enceinte ou un 
emballage antistatique.

� Maniez tout composant sensible dans une zone protégée contre l'électricité stati-
que. Si possible, utilisez des coussinets de terre et des coussinets de table de 
travail antistatiques.

L'avis suivant peut apparaître dans ce document pour vous rappeler ces précautions :
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Pour un maximum de confort et d'efficacité, respectez les consignes ergonomiques 
suivantes lorsque vous installez et utilisez votre système informatique :

� Positionnez votre système de sorte que le moniteur et le clavier soient directe-
ment en face de vous pendant que vous travaillez. Des étagères spéciales sont 
disponibles (auprès de Dell et ailleurs) pour vous aider à positionnez votre clavier 
correctement. 

� Positionnez le moniteur à une distance confortable pour les yeux (en général, de 
510 à 610 millimètres [20 à 24 pouces]). 

� Assurez-vous que l’écran du moniteur est au niveau de vos yeux ou légèrement 
en dessous quand vous êtes assis en face.

� Ajustez l'inclinaison du moniteur, ses réglages de contraste et de luminosité, et 
l'éclairage autour de vous (tel que l'éclairage vertical, les lampes de bureau, et les 
rideaux ou stores des fenêtres avoisinantes) pour minimiser les reflets et les 
éclats éblouissants sur l'écran du moniteur.

� Utilisez une chaise offrant un bon soutien lombaire

� Gardez les avant-bras à l'horizontale avec les poignets dans une position neutre 
et détendue au lorsque vous utilisez le clavier ou la souris.

� Laissez toujours un espace suffisant pour laisser reposer vos mains pendant que 
vous utilisez le clavier ou la souris.

� Laissez pendre vos bras le long du corps.

� Asseyez-vous droit, avec les pieds reposant sur le sol et les cuisses à niveau. 

� Lorsque vous êtes assis, assurez-vous que le poids de vos jambes repose sur 
vos pieds et non sur l'avant de votre chaise. Ajustez la hauteur de votre chaise ou 
utilisez un repose-pieds, si besoin est, pour maintenir une posture correcte.
xiii

���������	���
	���������������������������



���������	��
�������������	
����	���������
�����
� Variez vos activités. Essayez d'organiser votre travail de sorte que vous ne deviez 
pas taper pendant de longues périodes. Quand vous arrêtez de taper, essayez de 
vous livrer à des activités nécessitant l'usage des deux mains.

1 Écran du moniteur à la hauteur ou légèrement au-dessous des yeux

2 Poignets détendus et à plat

3 Bras au niveau du bureau

4 Pieds à plat par terre

5 Le moniteur et le clavier positionnés directement face à l'utilisateur
xiv
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Ce guide vise toute personne qui utilise le commutateur de fibre channel à 16 ports 
Dell™ PowerVault™ 56F. Il peut être utilisé par des utilisateurs expérimentés qui veu-
lent en savoir davantage sur les caractéristiques et le fonctionnement du commuta-
teur. Ce guide se résume de la façon suivante :

� Le « Guide d'utilisation du Dell™ PowerVault™ 56F 16-Port Fibre Channel 
Switch » fournit une présentation du commutateur, décrivant les fonctions, les 
composants du système et les cartes d'interface.

� L'annexe A, « Spécifications techniques » est conçue principalement comme 
matériel de référence pour les utilisateurs souhaitant apprendre plus sur le fonc-
tionnement du commutateur.

� L'annexe B, « Réglementations » est conçue pour les utilisateurs souhaitant 
savoir quelles agences réglementaires ont testé et approuvé le commutateur de 
fibre channel à 16 ports Dell PowerVault 56F.

� L'annexe C, « Garantie limitée et règles de retour » décrit la garantie de votre 
commutateur et les règles de retour « Satisfait ou remboursé ».

� Le « Glossaire » fournit les définitions de certains termes utilisés dans ce guide.
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Dell fabrique ses produits matériels à partir de pièces et de composants neufs ou 
équivalents à neuf conformément aux standards de l'industrie. Pour de plus amples 
informations sur la garantie de Dell de votre commutateur, reportez-vous à l'annexe C 
« Garantie limitée et règles de retour ».
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En plus de ce Guide d'utilisation, la documentation suivante est fournie avec votre 
commutateur :

� Le guide d'installation et de dépannage du commutateur de fibre channel à 
16 ports Dell PowerVault 56F  fournit des informations sur l'installation et la ges-
tion du commutateur.

Il se peut également que vous ayez un ou plusieurs des documents suivants.

REMARQUE : Les mises à jour de la documentation sont parfois fournies avec 
votre commutateur pour décrire les changements opérés sur votre commutateur 
ou sur vos logiciels. Lisez toujours ces mises à jour avant de consulter toute autre 
documentation car ces mises à jour contiennent souvent les informations les plus 
récentes.

� Des fichiers d'informations techniques—parfois appelés "LisezMoi"—peuvent 
être installés sur votre unité de disque dur pour vous informer des dernières 
mises à jour concernant des changements techniques opérés sur votre commu-
tateur ou des outils de référence techniques avancés destinés aux utilisateurs 
expérimentés ou aux techniciens.
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La liste suivante définit (quand c'est nécessaire) et illustre les conventions typographi-
ques utilisées comme aides visuelles pour l’identification d’éléments particuliers du 
texte dans ce document :

� Les composants d'interface sont des titres de fenêtres, des noms de boutons et 
d'icônes, des noms et des sélections de menu, et d'autres options qui s'affichent 
à l'écran du moniteur. Ils sont présentés en caractères gras.

Exemple : Cliquez sur OK.

� Les libellés de touche sont des étiquettes sur les touches d'un clavier. Ils sont 
indiqués entre crochets

Exemple : <Entrée>

� Les combinaisons de touches sont des séries de touches sur lesquelles il faut 
appuyer en même temps (sauf indication contraire) pour effectuer une seule 
fonction.

Exemple : <Ctrl><Alt><Enter>
xvi



� Les commandes présentés en minuscules et en caractère gras sont seulement à 
but de référence et ne doivent pas être tapées.      

Exemple : « Utilisez la commande format pour .... »

À l'inverse, les commandes présentées en police de caractères Courier New font 
partie d'une instruction et doivent être tapées. 

Exemple : « Tapez ������ �� pour formater la disquette dans le lecteur A. »

� Les noms de fichiers et noms de répertoires sont présentés en minuscules et 
en gras.   

Exemples: autoexec.bat et c:\windows

� Les lignes de syntaxe consistent en une commande et tous ses paramètres pos-
sibles. Les commandes sont présentées en minuscules et en caractères gras ; 
les paramètres variables (ceux pour lesquels vous devez spécifier une valeur) 
sont en minuscules et en italiques ; les paramètres constants sont présentés en 
minuscules et en caractères gras. Les crochets indiquent les éléments qui sont 
en option. 

Exemple: del [drive:] [voie] filename [/p]

� Les lignes de commande consistent en une commande et peuvent aussi com-
prendre un ou plusieurs paramètres possibles de la commande. Les lignes de 
commande sont présentées en police de caractères Courier New. 

Exemple : �	
��������	�����

� Le texte d’écran est un message ou du texte que vous devez saisir comme partie 
de la commande (appelée ligne de commande).  Le texte d’écran est présenté en 
police de caractères Courier New.

Exemple : le message suivant apparaît à l’écran :

�����	������������	���������
����������������
	

Exemple : « Tapez ������������� et puis appuyez sur <Entrée>. » 

� Les variables sont des symboles auxquels vous substituez une valeur. Elles sont 
présentées en italique.

Exemple : DIMM_x (x représentant la désignation du support DIMM)
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Le Dell PowerVault 56F est un commutateur de fibre channel à 16 ports qui comporte 
une carte système amovible munie de modules GBIC (GigaBit Interface Converter 
[convertisseur d'interface de gigabits]), de commandes du panneau avant avec un 
affichage à cristaux liquides (LCD) pour la configuration, de blocs d'alimentation 
redondante, d'un kit de ventilateur échangeable à chaud et d'un micrologiciel utilisé 
pour la construction et la gestion d'une structure. Une structure est un schéma actif, 
intelligent et non partagé pour les nœuds du serveur de fibre channel et de stockage. 
Un ou plusieurs commutateurs interconnectés créent une structure du fibre channel. 
Figure 1-1 montre la vue du commutateur d'un PowerVault 56F.
support.dell.com Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch 1-1
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Le commutateur comprend les fonctions ci-après :

� Capacité d'effectuer l'installation initiale, notamment la configuration de l'adresse 
IP (Internet Protocol [protocole Internet]) du commutateur depuis les comman-
des du panneau avant. 

� Les modules GBIC modules prennent en charge les supports de transmission sur 
fibres et fils de cuivre. La construction modulaire du commutateur lui donne une 
souplesse étendue dans la création, la mise à niveau, l'entretien et la configura-
tion d'une structure.

� Des dispositifs embarqués ASIC (Application-Specific Integrated Circuit [circuit 
intégré spécifique à l'application]) sont utilisés à travers le commutateur.

port Ethernet

port série

1 bloc 
d'alimentation

2 blocs d'alimentation 
(en option)

panneau LCD
1-2 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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� La conception n'exige pas d'interaction du chemin d'accès des données du 
microprocesseur, ce qui offre un délai de latence de transfert de données le plus 
défavorable de moins de 2 microsecondes de n'importe quel à n'importe quel 
port à une largeur de bande de fibre channel maximale de 100 méga-octets par 
seconde (MB/sec). Le temps de latence peut varier si la destination ou le disposi-
tif est une boucle.

� Des canaux virtuels permettent au commutateur d'utiliser des techniques de 
gestion de congestion qui sont automatiquement réalisées par le commutateur.

� Le micrologiciel du commutateur permet la découverte de tous les dispositifs con-
nectés et détermine les chemins d'accès des données optimaux sans intervention. 

� Le commutateur interagit avec le PowerVault 51F. Si le mode de compatibilité 
est activé sur le commutateur PowerVault 56F, il peut également interagir avec le 
PowerVault 50F.

� Les ports du commutateur prennent en charge les modes de fonctionnement 
E_Port, F_Port et FL_Port ; le logiciel sélectionne le mode de fonctionnement 
optimum.

�����������
Une capacité minimale d'acheminement accumulé de 8.000.000 trames par seconde 
est spécifiée pour les trames de la Classe 2, la Classe 3 et la Classe F. Sortie sans blo-
cage de jusqu'à 16 par 100 MB/sec d'extrémité à extrémité est fourni. 

Un temps de latence maximum du commutateur de moins de deux microsecondes est 
spécifié pour les trames de classe 2, classe 3 et classe F quand le port de sortie est libre.

!�������
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Vous pouvez effectuer la configuration initial du commutateur depuis les commandes 
du panneau. Vous pouvez également gérer le commutateur à distance par le biais de 
Telnet, le Gestionnaire de commutateur ou les produits Dell OpenManage™.

0	�������

La modularité intégrée dans le commutateur permet les fonctions suivantes :

� Prise en charge de ports universels à 16 unités (U)

� Prise en charge d'interface GBIC de différents médias de transmission pour cha-
que port
support.dell.com Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch 1-3
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Le commutateur comporte les fonctions ci-après, afin d'assurer la fiabilité :

� Test POST (Power On-Self Test [auto-test de démarrage])

� Surveillance d'erreurs

� Surveillance de la température et de la vitesse du ventilateur

� Faible compte de composants

� Bloc d'alimentation redondant en option

� Ventilateurs redondants

(����������
Le commutateur comporte les fonctions ci-après, pour améliorer la maintenance :

� Enceinte simple

� Modes de test en boucle pour l'entretien 

� Ventilateurs et bloc d'alimentation enfichables à chaud

� Aucun paramètre de cavalier ou de commutateur

���������
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Les composants sont enfermés dans un châssis ventilé qui peut être monté dans un 
rack standard ou utilisé comme unité autonome. Le panneau avant comporte des 
commandes avec un affichage LCD que vous pouvez utiliser pour afficher l'état ou la 
configuration, ainsi qu'un connecteur RJ-45 Ethernet qui vous permet de gérer le 
commutateur à distance.
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La fonction de commutation est basée sur une rangée de mémoire centrale associée 
à son contrôle de chemin d'accès des données. Chaque port du commutateur a reçu 
des trames dans cette mémoire, en passant un pointeur de tampon au émetteur du 
port de transfert. Le commutateur utilise un raccourci pour acheminer des trames du 
port de réception au port de transmission, pourvu que le port de transmission soit 
libre, sans attendre la réception du bout de la trame. Ceci fournit un chemin des don-
nées rapide à l'intérieur du commutateur. La trame peut être stocké de manière provi-
soire dans la rangée de mémoire, mais seulement si le port de transmission est 
occupé. 
1-4 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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Le commutateur est fabriqué avec 16 ports universels (Ports_U). Les ports_U fournis-
sent la plus grande flexibilité lors de la construction d'une structure car les ports se 
configurent de façon automatique et dynamique pour opérer sous mode Port_E, 
Port_F ou Port_FL lors de l'installation du port. Les ports négocient du FL_Port au 
F_Port plus performant si le dispositif attaché prend en charge les deux modes.

����
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Le port intégré, qui est un N_Port logique, est basé sur un micro-contrôleur et respon-
sable de tâches suivantes :

� Contrôle de liaison de fibre channel

� Gestion du commutateur

� Gestion du tableau d'acheminement

� Adresser les fonctions d'affectation et de gestion 

� La gestion des services de classe F et des protocoles associés tel qu'ils sont 
définis dans la Norme des fibre channels 

Le port intégré fonctionne également comme un agent SNMO (Simple Network 
Management Protocol [protocole de gestion de réseau simple]) agent, un serveur de 
nom de fibre channel et un serveur d'alias pour gérer les fonctions de destinations 
multiples et de diffusion. 

(������������
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Le commutateur est accompagné d'un micrologiciel qui peut être personnalisé et 
réglé pour chaque nouvelle installation. Dell a fourni un ensemble de commandes et 
d'interfaces décrit à la section « Commandes du PowerVault 56F » dans le Guide 
d'installation et de dépannage du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch 
pour la surveillance, la contrôle et la gestion du commutateur. 
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Le module GBIC à fibre optique SWL (Short-Wave Laser [laser à onde courte]) se 
base sur des lasers à longueur d'onde courte de 850 nanomètres (nm) prenant en 
charge des vitesses de lien de 1,0625 giga-octet par seconde (Go/s).Ce module GBIC 
prend en charge des fibres multimodes de 50 micromètres et de 62,5 micromètres et 
n'est prise en charge qu'en mode de connexion de fibre non ouverte OFC. Les câbles 
à 50/125 micromètres (m) de 500 mètres maximum de longueur et les câbles de 
62,5/125 micromètres de 175 m maximum de longueur sont pris en charge. 

REMARQUE : Le module GBIC du SWL utilise un laser de CD de classe 1, qui est 
conforme à la CFR 21, sous-partie (J) dès la date de fabrication.
support.dell.com Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch 1-5
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Le module GBIC à vibre optique du LWL (Long-Wave Laser [laser à onde longue]), 
muni d'un connecteur abonné codé en couleur bleue, se base sur 1300 nanomètres 
(nm) à longueur d'onde longue lasers prenant en charge des vitesses de lien de 
1,0625 Go/s. Ce module GBIC prend en charge le fibre à mode simple de 9 microns. 
Vous pouvez utiliser des câbles de jusqu'à 10 kilomètres (km) de longueur avec un 
maximum de cinq raccords. Le module GBIC est expédié avec une fiche de protec-
tion en position ; gardez la fiche en position si aucun câble à fibre optique n'est con-
necté au port.

REMARQUE : Le module GBIC LWL se sert d'un laser CD de la Classe 1, qui est con-
forme aux normes établies dans le Code de CFR (Code of Federal Regulations [code 
de réglementations fédérales]) 21, sous-section (J) à la date de fabrication.

(�����
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Le module GBIC en cuivre est basé sur les normes d'interface du HSSDC (High-
Speed Serial Data Connection [Connexion de données en série à haute vitesse]). Le 
GBIC fournit un connecteur HSSDC femelle. 

Les câbles de connexion HSSDC à HSSDC de 6 et 12 m ont été homologués Les 
câbles standard dotés de connecteurs mâles de HSSDC à DB9 sont également dispo-
nible dans des longueurs de 3, 6 et 12 m.
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Le commutateur est muni d'un bloc d'alimentation universel enfichable à chaud pou-
vant fonctionner partout dans le monde sans cavalier ou commutateur de tension. Le 
bloc d'alimentation d'extension automatique pour accommoder les tensions 
d'entrées et les fréquences de ligne. 

Le bloc d'alimentation est doté d'une forme modulaire et se branche directement 
dans l'enceinte par le panneau d'avant, s'attachant à un connecteur interne. Le com-
mutateur prend également en charge un second bloc d'alimentation redondante enfi-
chable à chaud.

Le bloc d'alimentation est doté d'un interrupteur, d'un filtre d'entrée et d'un voyant 
d'alimentation intégrés.
1-6 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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Le Tableau A-1 montre les spécifications générales du commutateur de fibre channel 
à 16 ports du Dell PowerVault 56F.
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ANSI Protocole de fibre 
channel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Norme ANSI de fibre channel (FC-PH) 

Initialisation de la structure . . . . . . est conforme à FC-SW 3.2

Architecture du système. . . . . . . . commutateur de mémoire partagée non 
bloquant

Processeur du système  . . . . . . . . microprocesseur superscalaire 33-MHz Intel® 
i960® RP 

Numéro de ports
de fibre channel. . . . . . . . . . . . . . . 16 

Vitesse des ports 
de fibre channel. . . . . . . . . . . . . . . duplex intégral à 1,0625 Go/s

Modes de fonctionnement . . . . . . Service de fibre channel de classe  2 et 
service sans connexion de fibre channel de 
classe  3

Bande passante d'E/S
de commutateur totale . . . . . . . . . 16 Go/s, duplex intégral

Tampons de trame . . . . . . . . . . . . 16 tampons par port à 2112 octets par trame

Temps de latence 
de la structure . . . . . . . . . . . . . . . . <2 microsecondes sans encombrement

Portée de transmission 
des données.. . . . . . . . . . . . . . . . . 500 m (1640 pieds) maximum pour la liaison 

optique à courte longueur d'onde
10 km (32808 pieds) maximum pour la liaison 
optique de grande longueur d'ondes

REMARQUE : Pour obtenir le nom complet d'une abréviation ou d'un sigle utilisé dans ce tableau, 
reportez-vous au « Glossaire ». 
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Types de châssis  . . . . . . . . . . . . ventilation d'arrière en avant (bloc 
d'alimentation par devant)

Gestion de structure . . . . . . . . . . . Serveur de nom simple, Serveur d'alias, 
SNMP, Telnet, World Wide Web

�����������	
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Interface utilisateur . . . . . . . . . . . . Connecteur du panneau avant pour Ethernet 
10/100BASE-T ou en-bande

Commandes du panneau 
avant . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Commandes avec un LCD pour la configura-

tion du commutateur et la surveillance de 
l'état et du diagnostics

Module GBIC (GigaBit Interface 
Converters [convertisseurs 
d'interface Gigabit])  . . . . . . . . . . . 

Module GBIC en cuivre basé surs les normes 
d'interface HSSDC (High-Speed Serial Data 
Connection [connexion données série à 
grande vitesse]).
Connecteur HSSDC femelle. Câbles de 1, 6 
et 12 mètres (m) de classification actuelle. 
Des câbles standards avec connecteurs 
mâles de HSSDC à DB9 sont aussi 
disponibles.

Port optique  . . . . . . . . . . . . . . . . . Utilise une onde courte (780 à 850 nanomè-
tres [nm]) ou une onde longue (1270 à 
1350 nm) émetteur à laser. 

Le laser est de conformité aux consignes de 
sécurité du laser dans 21 CFR, sous-section 
(J) Classe. Utilise des GBIC optiques de fibre 
de contrôle non ouverte dans le circuit com-
mutateur. Le laser de Classe 1 laser limite la 
puissance optique émise par le port pour 
assurer un fonctionnement sans danger, éli-
minant la nécessité de volets physiques. Le 
GBIC optique utilise le schéma SC (Subscri-
ber Connector [connecteur abonné]) en 
duplex.

���������	�
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REMARQUE : Pour obtenir le nom complet d'une abréviation ou d'un sigle utilisé dans ce tableau, 
reportez-vous au « Glossaire ». 
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Tension d'entrée . . . . . . . . . . . . . . entre 85 et 265 volts CA (VCA)

Alimentation d'entrée totale . . . . . 155 watts (W)
(avec un ou deux blocs d'alimentation)

Fréquence de ligne d'entrée . . . . . entre  47 et 63 hertz (Hz)

Câble d'alimentation régional fourni.

��������������������������

Montage en rack (2U):

Hauteur  . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.73 centimètres (cm) (3.44 pouces)

Largeur. . . . . . . . . . . . . . . . . . 42,9 cm (16,88 pouces) 

Profondeur . . . . . . . . . . . . . . . entre 72,4 et 73,9 cm (28,5 et 29,1 pouces)

Poids  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.9 kilogrammes (kg) (28.5 livres [lb])

�
���	

���
�

Température 
(de fonctionnement) . . . . . . . . . . . 10° C à 40° C

Température 
(hors fonctionnement). . . . . . . . . . –35° C à 35° C

Humidité de fonctionnement  . . . . entre 5 et 85 % sans condensation à 40° C

Humidité hors fonctionnement . . . HR de 95 % non condensant à 40° C

Altitude de fonctionnement  . . . . . jusqu'à 3 km (9,842 pieds)

Altitude hors fonctionnement . . . . jusqu'à 4 km (13,123 pieds)

Choc de fonctionnement. . . . . . . . 5 G pour 11 ms, forme d'onde semi-sinoïdale

Choc hors fonctionnement . . . . . . 20 G pour 11 ms, forme d'onde carrée

Vibrations de fonctionnement . . . . 5 G entre 5 –et 500 Hz à 1.0 octave/min

Vibrations hors fonctionnement  . . 10 G entre 5 –et 500 Hz à 1.0 octave/min

���������	�
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REMARQUE : Pour obtenir le nom complet d'une abréviation ou d'un sigle utilisé dans ce tableau, 
reportez-vous au « Glossaire ». 
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Les EMI (Electromagnetic Interference [interférences électromagnétiques]) corres-
pondent à tout signal ou émission, transmis dans l'espace libre ou par conduction sur 
le câblage d'alimentation ou de signalisation, pouvant mettre en danger le fonctionne-
ment du service de radionavigation ou de tout autre service de sécurité, où encore 
dégrader, entraver ou interrompre de façon répétée le service dûment autorisé des 
radiocommunications. Les services de radiocommunications comprennent, mais sans 
limitation, la diffusion commerciale en AM/FM (modulation d'amplitude/modulation 
de fréquence), la téléphonie cellulaire, les radars, le contrôle aérien, les pagers et les 
services de communications personnels. Ces services dûment autorisés, au même 
titre que les générateurs de rayonnements non intentionnels tels que les appareils 
numériques, y compris les systèmes informatiques, contribuent à l'environnement 
électromagnétique.

L'EMC (Electromagnetic Compatibility[Compatibilité électromagnétique]) correspond 
à la capacité des éléments constitutifs de ces équipements électroniques à correcte-
ment fonctionner ensemble dans l'environnement électronique. Même si ce système 
informatique a été conçu et construit pour être conforme aux limites relatives aux 
interférences électromagnétiques (EMI) édictées par les organismes de réglementa-
tion, il n'existe aucune garantie spécifiant que ces interférences ne se produiront pas 
dans le cadre d'une installation particulière. Si cet équipement provoque des interfé-
rences avec les services de communication par radio, ce qui peut être déterminé en 
mettant l'équipement SOUS puis HORS tension, vous êtes prié d'essayer de corriger 
ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :

� Réorientez l'antenne de réception.

� Déplacez l'ordinateur en fonction de l'emplacement du récepteur.

� Éloignez l'ordinateur du récepteur.

� Branchez l'ordinateur dans une prise différente afin que ce dernier et le récepteur 
soient alimentés par des circuits d'alimentation différents.

Au besoin, consultez un représentant du support technique de Dell ou un technicien 
de radio-télévision expérimenté pour des suggestions supplémentaires. Le FCC 
Interference Handbook, 1986 (Manuel des interférences du FCC, 1986) peut-être 
utile. Ce manuel est disponible auprès du U.S. Government Printing Office, 
Washington, DC 20402, Stock No. 004-000-00450-7 ou sur le World Wide Web à 
l'adresse suivante : http://www.fcc.gov/Bureaus/Compliance/WWW/

tvibook.html.
support.dell.com Réglementations B-1



Les systèmes informatiques Dell sont conçus, testés et classés selon l'environne-
ment électromagnétique ayant été déterminé. Ces classifications relatives à l'environ-
nement électromagnétique correspondent généralement aux définitions suivantes :

� La Classe A correspond généralement aux environnements commerciaux ou 
industriels.

� La Classe B correspond généralement aux environnements résidentiels.

Les équipements relatifs aux ITE (Information Technology Equipment [technologies 
de l'information]), y compris les périphériques, les cartes d'extension, les impriman-
tes, les périphériques d'entrée/sorties (E/S), les moniteurs, etc., qui sont intégrés ou 
connectés au système doivent correspondre à la classification sur l'environnement 
électromagnétique du système informatique.
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La plupart des systèmes informatiques Dell sont classés dans les environnements de 
Classe B. Afin de déterminer le classification électromagnétique de votre système ou 
de votre périphérique, reportez-vous aux sections suivantes spécifiquement pour cha-
que organisme de réglementation. Chacune des sections fournit des informations 
particulières pour chaque pays sur la sécurité des produits ou sur la compatibilité élec-
tromagnétique/interférences électromagnétiques (EMC/EMI).
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La plupart des systèmes informatiques Dell sont classés par le FCC (Federal Commu-
nications Commission [Commission Fédérale sur les communications]) dans la Classe 
B des appareils numériques. Néanmoins, l'introduction de certaines options peut 
changer la classification de certaines configurations et les faire passer en Classe A. 
Afin de déterminer la classification s'appliquant à votre système informatique, veuillez 
examiner toutes les étiquettes d'enregistrement du FCC sous l'ordinateur ou sur le 
panneau arrière, au niveau des pattes pour montage de carte et sur les cartes elles-
mêmes. Si une des étiquettes indique la Classe A, tout le système est considéré 
comme étant un périphérique numérique de Classe A. Si toutes les étiquettes portent 
un marquage FCC de Classe B caractérisé par un numéro d'identification FCC ou le 
logo FCC, , votre système est identifié comme un appareil numérique de classe B.

Après avoir déterminé la classification FCC de votre système, prenez connaissance 
de la réglementation FCC appropriée. Veuillez noter que la réglementation du FCC sti-
pule que les modifications qui ne sont pas approuvées expressément par Dell peu-
vent annuler votre droit à faire fonctionner cet équipement.

Ce périphérique est conforme à l'alinéa 15 de la réglementation du FCC. Le fonction-
nement est régi par les deux conditions suivantes :

� Ce périphérique ne peut pas provoquer d'interférences préjudiciables.

� Ce périphérique doit accepter toutes les interférences qu'il reçoit, y compris cel-
les pouvant provoquer un fonctionnement défavorable.

�������)

Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites concernant un périphéri-
que numérique de Classe A en vertu de l'alinéa 15 de la réglementation du FCC. Ces 
limites ont été mises au point afin de fournir une protection raisonnable contre des 
interférences préjudiciables quand l'équipement est fonctionne dans un environne-
ment commercial. Cet équipement génère, utilise, et peut rayonner de l'énergie de 
fréquence radio, et, s'il n'est pas installé et utilisé selon le manuel d'instructions du 
fabricant, peut provoquer des interférences préjudiciables aux radiocommunications. 
Si le fonctionnement de cet équipement dans une zone résidentielle provoque des 
interférences préjudiciables, vous devrez corriger ces interférences à vos propres 
frais.

�������,

Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites concernant un périphéri-
que numérique de Classe B en vertu de l'alinéa 15 de la réglementation du FCC. Ces 
limites ont été mises au point afin de fournir une protection raisonnable contre des 
interférences préjudiciables quand l'équipement fonctionne dans un environnement 
résidentiel.. Cet équipement génère, utilise, et peut rayonner de l'énergie à fréquence 
radio, et s'il n'est pas installé et utilisé selon le manuel d'instructions du fabricant, 
peut provoquer des interférences préjudiciables aux radiocommunications. Néan-
moins, il n'existe aucune garantie spécifiant que ces interférences ne se produiront 
pas dans le cadre d'une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
support.dell.com Réglementations B-3



interférences préjudiciables aux services de radiocommunications, ce qui peut être 
déterminé en mettant l'équipement SOUS puis HORS tension, vous êtes prié 
d'essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou plusieurs des mesures 
suivantes :

� Réorientez ou repositionnez l'antenne de réception.

� Augmentez la distance séparant l'équipement du récepteur.

� Connectez l'équipement à une prise différente de celle auquel le récepteur est 
relié.

� Consultez votre vendeur ou un technicien radio-télévision expérimenté qui saura 
vous venir en aide.

Les informations suivantes sont fournies à propos du ou des périphériques couverts 
dans ce document et en conformité avec la réglementation du FCC : 

� Numéro de modèle : 56F 

� Nom de la société : Dell
EMC Engineering Department
One Dell Way
Round Rock, Texas 78682 USA 
512-338-4400
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La plupart des systèmes informatiques Dell (et autres appareils Dell) sont classés par 
l'IC (Industry Canada) selon la norme n° 3 relative aux équipements provoquant des 
interférences (ICES-003) dans la Classe B des périphériques numériques. Afin de 
déterminer la classe (A ou B) s'appliquant à votre système informatique (ou à un autre 
appareil numérique Dell), examinez toute les étiquettes de classification se trouvant 
sous l'ordinateur (ou tout autre appareil numérique) ou sur son panneau arrière. Une 
déclaration sous la forme de « IC Class A ICES-003 » ou « IC Class B ICES-003 » sera 
située sur une de ces étiquettes. Veuillez noter que la réglementation IC stipule que 
les modifications qui ne sont pas approuvées expressément par Dell peuvent annuler 
votre droit à faire fonctionner cet équipement.

This Class B (or Class A, if so indicated on the registration label) digital apparatus
meets the requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment
Regulations.

Cet appareil numérique de la Classe B (ou Classe A, si indiqué sur l’étiquette
d’enregistrement) respecte toutes les exigences du Règlement sur le Matériel
Brouilleur du Canada.
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Le marquage par ce symbole  indique la conformité de ce système Dell avec les 
directives de l'Union Européenne concernant la compatibilité électromagnétique et 
les basses tensions. Une telle marque indique que ce système Dell est conforme aux 
normes techniques suivantes :

� EN 55022 — « Limites et méthodes de mesure des caractéristiques du brouillage 
radioélectrique des équipements relatifs aux technologies de l'information ».

� EN 50082-1: 1992 — « Comptabilité électromagnétique — Norme d'immunité 
générale - alinéa 1) : résidentiel, commercial et petite industrie ».

� EN 60950 — « Sécurité des équipements relatifs aux technologies de 
l'information ».

REMARQUE : Les impératifs concernant les émissions EN 55022 fournissent deux 
classifications :

� La Classe A correspond aux zones commerciales.

� La classe B correspond aux zones résidentielles.
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Une « Déclaration de conformité » en accord avec les directives et normes précéden-
tes a été réalisée et est enregistrée chez Dell Products Europe BV, Limerick, Irlande.
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Votre système informatique utilise une pile aux ions de lithium. La pile aux ions de 
lithium est une pile de longue vie, et il est for possible que vous n'ayez jamais à la 
remplacer. Cependant, si vous devez la remplacer, reportez-vous à la section traitant 
du remplacement de la pile dans la documentation de votre système Dell pour obtenir 
des instructions.

Ne jetez pas la batterie avec les ordures ménagères. Contactez le service de ramas-
sage des ordures local afin de prendre connaissance du lieu de dépôt des déchets chi-
miques le plus proche. 

REMARQUE : Votre système peut également être équipé de cartes ou d'autre com-
posants comportant des piles. Ces piles doivent aussi être mises au rebut au même 
endroit que les batteries. Pour de plus amples informations à propos de ces piles, 
reportez-vous à la documentation relative au composant ou à la carte concernés.
support.dell.com Réglementations B-5
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La plupart des systèmes informatiques Dell sont classés par le VCCI (Voluntary Con-
trol Council for Interference [Conseil de contrôle volontaire des interférences]) dans la 
Classe B des équipements relatifs aux technologies de l'information (ITE). Néan-
moins, l'introduction de certaines options peut changer la classification de certaines 
configurations en Classe A. Ces équipement, y compris les périphériques, les cartes 
d'extension, les imprimantes, les périphériques d'entrée/sortie (E/S), les moniteurs, 
etc., intégrés ou connectés au système, doivent correspondre à la classification de 
l'environnement magnétique (Classe A ou B) du système informatique.

Pour déterminer quelle classification s'applique à votre système informatique, 
examinez les marques et étiquettes de conformité aux normes (reportez-vous aux 
Figure B-1 et Figure B-2) qui se trouvent en dessous ou sur le panneau arrière de 
votre ordinateur. Après avoir déterminé la classification VCCI de votre système, 
prenez connaissance de la réglementation VCCI appropriée.

�������)�./1

Il s'agit d'un produit de Classe A basé sur les normes du VCCI concernant les équipe-
ments relatifs aux technologies de l'information. Si cet équipement est utilisé dans un 
environnement résidentiel, des interférences radio peuvent survenir. Si un tel pro-
blème se produit, l'utilisateur devra peut-être prendre les mesures correctives 
nécessaires.

Ce périphérique appartient aux périphériques de Classe B conformément à la
description EN 55022, sauf s'il a été clairement établi qu'il s'agit d'un périphérique
de Classe A sur l'étiquette des spécifications. Ce qui suit s'applique aux périph-
ériques de Classe A de EN 55022 (rayon de protection jusqu'à 30 mètres).
L'utilisateur du périphérique est obligé de prendre les mesures nécessaires afin
d'éliminer les sources d'interférences avec les télécommunications ou avec
d'autres périphériques.
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Il s'agit d'un produit de Classe B basé sur les normes du VCCI concernant les équipe-
ments relatifs aux technologies de l'information. Si cet équipement est utilisée à 
proximité d'un récepteur radio ou d'un téléviseur dans un environnement résidentiel, 
il peut être à l'origine d'interférences radio. Installez et utilisez l'équipement selon les 
instructions du manuel qui l'accompagne.
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Afin de déterminer la classe (A ou B) s'appliquant à votre système informatique (ou à 
un autre appareil numérique Dell), examinez toute les étiquettes de classification du 
MOC (South Korean Ministry of Communications [Ministère des communications de 
la Corée du Sud]) se trouvant sur l'ordinateur (ou tout autre appareil numérique Dell). 
L'étiquette MOC peut se trouver sur un  emplacement différent du marquage régle-
mentaire pouvant s'appliquer à votre produit. Le texte anglais « EMI (A) » pour les 
produits de la Classe A, ou « EMI (B) » pour les produits de la Classe B, apparaît au 
centre de l'étiquette MOC (reportez-vous à la Figure B-3 et à la Figure B-4). 

REMARQUE : Les critères MOC relatifs aux rayonnements établissent deux types de 
classifications :

� Les périphériques de la Classe A sont à but commercial.

� Les périphériques de la Classe B sont à but non- commercial.

������
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Veuillez noter que ce périphérique a été approuvé pour une activité commerciale en 
ce qui concerne les interférences électromagnétiques. Si vous considérez que ce 
périphérique ne convient pas à l'utilisation prévue, vous pouvez l'échanger au profit 
d'un périphérique non commercial.
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Veuillez noter que ce périphérique a été approuvé pour une activité non commerciale 
et peut être utilisé dans n'importe quel environnement, y compris dans les zones 
résidentielles.
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L'équipement doit être alimenté à partir d'une prise munie d'un circuit de protection 
(une prise à trois broches). Tous les équipements qui fonctionnent ensemble (ordina-
teur, moniteur, imprimante, etc.) doivent avoir la même source d'alimentation.

Le conducteur de phase de l'installation électrique de la pièce doit être équipé d'un 
dispositif de protection contre les courts-circuits en réserve, sous la forme d'un fusi-
ble avec une valeur nominale ne dépassant pas 16 ampères (A). 

Afin de mettre complètement hors tension l'équipement, le câble du bloc d'alimenta-
tion doit être déconnecté de la prise d'alimentation, cette dernière devrait se situer à 
proximité de l'équipement et être facilement accessible. 

Une marque de protection « B » confirme que l'équipement est en conformité avec 
les consignes de protection d'utilisation établies par les normes PN-93/T-42107 et 
PN-EN 55022 : 1996. 
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Les informations suivantes sont inscrites sur le ou les périphériques décrits dans ce 
document conformément aux impératifs des normes officielles mexicaines (NOM) :

 

Exportateur : Dell
One Dell Way
Round Rock, TX 78682

Importateur : Dell de México, 
S.A. de C.V.  

Rio Lerma No. 302 - 4° Piso
Col. Cuauhtemoc
16500 México, D.F.

Envoyer à : Dell de México, 
S.A. de C.V. al Cuidado 
de Kuehne & Nagel de 
México S. de R.I.

Avenida Soles No. 55
Col. Peñon de los Baños
15520 México, D.F.

Tension 
d'alimentation : 100–240 VAC

Fréquence : 47–63 Hz

Courant nominal 
d'entrée : 1.5 A
B-10 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch 
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La información siguiente se proporciona en el dispositivo o en los dispositivos 
descritos en este documento, en cumplimiento con los requisitos de la Norma Oficial 
Mexicana (NOM):
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Exportador: Dell
One Dell Way
Round Rock, TX 78682

Importador : Dell de México, 
S.A. de C.V. 

Rio Lerma No. 302 - 4° Piso
Col. Cuauhtemoc
16500 México, D.F.

Embarcar a: Dell de México, S.A. de C.V. al 
Cuidado de Kuehne & Nagel de 
México S. de R.I.

Avenida Soles No. 55
Col. Peñon de los Baños
15520 México, D.F.

Tensión 
alimentación: 100–240 VAC

Frecuencia: 47–63 Hz

Consumo de 
corriente: 1.5 A
support.dell.com Réglementations B-11
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Dell (« Dell ») fabrique ses produits matériels à partir de pièces et de composants 
neufs ou équivalents à neufs, conformément aux normes de l'industrie en vigueur. 
Dell garantit les produits matériels qu’il fabrique contre tout défaut matériel et de 
fabrication. La garantie limitée est valable pendant trois ans à compter de la date de 
facturation, comme décrit dans le texte qui suit.

Les dommages dus à l’expédition des produits chez vous sont couverts par cette 
garantie limitée. Ceci mis à part, cette garantie limitée ne couvre pas les dommages 
dus à des causes externes, y compris les accidents, les abus et le mauvais usage, les 
problèmes d’électricité, les interventions non autorisées par Dell, l’utilisation non con-
forme aux instructions accompagnant le produit, la non-exécution de l’entretien pré-
ventif exigé, et les problèmes dus à l’utilisation de pièces et de composants non 
fournis par Dell.

Cette garantie limitée ne s’applique pas aux articles des catégories suivantes : logi-
ciels ; périphériques externes (exception faite des indications spécifiques) ; accessoi-
res ou pièces ajoutées à un système Dell après expédition par Dell ; accessoires ou 
pièces ajoutés à un système Dell par les service responsables de l'intégration des 
systèmes de Dell ; accessoires ou pièces qui ne sont pas installés en usine par Dell 
ou les produits DellWare. Les moniteurs, les claviers et les souris de marque Dell ou 
qui sont inclus dans la liste de prix standard de Dell (y compris ceux vendus dans le 
cadre du programme DellWare) sont couverts par cette garantie limitée. Les batteries 
pour les ordinateurs portables ne sont couvertes que pendant la période initiale d’un 
an de cette garantie limitée.
support.dell.com Garantie limitée et règles de retour C-1
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Pendant la première année à partir de la date de facturation, Dell réparera ou rempla-
cera les produits retournés à l’usine de Dell qui sont couverts par cette garantie limi-
tée. Pour obtenir un dépannage au titre de la garantie, vous devez appeler le support 
technique clientèle de Dell au cours de la période de garantie. Reportez-vous au cha-
pitre intitulé « Obtention d'aide » dans la documentation de dépannage  de votre sys-
tème, ou pour certains systèmes, dans la section intitulée « Contacter Dell » de votre 
guide en ligne afin de trouver le numéro de téléphone approprié pour obtenir l'assis-
tance à la clientèle. Si un dépannage au titre de la garantie est nécessaire, Dell vous 
fournira un numéro d’autorisation de retour de matériel. Vous devez renvoyer les pro-
duits à Dell dans leur emballage d’origine ou un emballage équivalent, payer à 
l’avance les frais d’expédition et assurer l’envoi ou accepter les risques de pertes ou 
de dommages pendant le transport. Dell vous renverra le produit réparé ou un produit 
de remplacement à ses frais si vous utilisez une adresse au Canada, où applicable. 
Les autres expéditions seront payées à la réception.

REMARQUE : Avant d’expédier le ou les produits à Dell, sauvegardez les données 
des unités de disque dur et des autres dispositifs de stockage des produits. Retirez 
les supports amovibles comme les disquettes, les CD ou les cartes PC. Dell 
n’assume aucune responsabilité pour les données ou les logiciels perdus.

Dell est propriétaire de toutes les pièces retirées sur les produits réparés. Dell utilise 
des pièces neuves ou équivalent à neuf provenant de différents fabricants pour les 
réparations sous garantie et pour la fabrication de produits de remplacement. Quand 
Dell répare un produit, les termes de sa garantie ne sont pas étendus.
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Pendant la deuxième et la troisième année de cette garantie limitée, Dell fournira, à 
titre d'échange, et conformément aux Règles d'échange de Dell applicables à la date 
de l'échange, des pièces de remplacement pour le(s) produit(s) matériel(s) Dell cou-
vert(s) par cette garantie limitée quand une pièce doit être remplacée. Vous devez 
indiquer à l’avance chaque panne de matériel au Support technique clients de Dell 
pour que Dell convienne que la pièce doit être remplacée et pour que Dell expédie la 
pièce de rechange. Dell expédiera les pièces (port payé) si vous utilisez une adresse 
au Canada, si applicable. Les autres expéditions seront payées à la réception. Dell 
inclura un emballage d’expédition payé à l’avance avec chaque pièce de rechange à 
utiliser lorsque vous renvoyez la pièce remplacée à Dell. Les pièces de rechange sont 
neuves ou reconditionnées. Dell peut fournir des pièces de rechange provenant de 
fabricants divers. Les conditions de garantie pour une pièce de rechange s’appliquent 
pendant le reste de la garantie limitée.

Vous paierez Dell pour les pièces de rechange si la pièce remplacée n’est pas ren-
voyée à Dell. Le processus de retour des pièces remplacées et votre obligation de 
payer les pièces de remplacement si vous ne renvoyez pas ces dernières à Dell, res-
tera conforme à la politique d'échanges de Dell en vigueur à la date de l’échange.

Vous acceptez la pleine responsabilité pour vos logiciels et vos données. Dell n’est 
pas tenu de vous conseiller ou de vous rappeler les procédures de sauvegarde et les 
autres procédures appropriées.
C-2 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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DELL NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE OU CONDITION EXPRESS OUTRE CELLES 
EXPRIMÉES DANS CE CONTRAT DE GARANTIE LIMITÉE. DELL REJETTE TOUTES 
LES AUTRES GARANTIES ET CONDITIONS, EXPRESSES OU IMPLICITES, Y COM-
PRIS, MAIS DE MANIÈRE NON EXHAUSTIVE, LES GARANTIES ET CONDITIONS DE 
COMMERCIALISATION ET D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER. CER-
TAINS ÉTATS (OU JURIDICTIONS) NE PERMETTENT PAS DE LIMITATION SUR LES 
GARANTIES OU CONDITIONS IMPLICITES, AUQUEL CAS CETTE LIMITATION 
PEUT NE PAS S'APPLIQUER À VOTRE CAS.

LA RESPONSABILITÉ DE DELL POUR LE FONCTIONNEMENT DÉFECTUEUX ET 
LES DÉFAUTS DU MATÉRIEL EST LIMITÉE À LA RÉPARATION OU AU REMPLACE-
MENT COMME STIPULÉ DANS CE CONTRAT DE GARANTIE LIMITÉE. CES GARAN-
TIES VOUS DONNENT DES DROITS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES ET VOUS POUVEZ 
AVOIR D'AUTRES DROITS QUI VARIENT D'ÉTAT À ÉTAT (OU DE JURIDICTION À 
JURIDICTION).

DELL N'ACCEPTE PAS DE RESPONSABILITÉ POUR LES DOMMAGES ACCIDEN-
TELS OU INDUITS, AU-DELÀ DES RECOURS INDIQUÉS DANS CETTE DÉCLARA-
TION DE GARANTIE LIMITÉE, Y COMPRIS TOUTE RESPONSABILITÉ POUR LA 
NON DISPONIBILITÉ D'UN PRODUIT OU POUR LA PERTE DE DONNÉES OU DE 
LOGICIELS, ET CE, SANS LIMITATION.

CERTAINS ÉTATS (OU JURIDICTIONS) NE PERMETTENT PAS D'EXCLUSION OU 
DE LIMITES SUR LES DOMMAGES ACCIDENTELS OU INDUITS, AUQUEL CAS 
L'EXCLUSION OU LES LIMITES PRÉCÉDENTES PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER À 
VOTRE CAS.

Ces conditions ne s'appliquent qu'à la garantie limitée de trois ans de Dell. Pour les 
conditions sur les contrats de service éventuels couvrant votre système, reportez-
vous à votre facture ou au contrat de service que vous recevrez.

Si Dell choisit d'échanger un produit ou un composant, l'échange se fera conformé-
ment aux règles d’échange de Dell en vigueur à la date de l'échange. Dans le cas où 
Dell émettrait un numéro d’autorisation de retour du matériel, Dell doit recevoir le(s) 
produit(s) à réparer avant l’expiration de la garantie limitée afin que la réparation soit 
couverte par la garantie.

REMARQUE :  Si vous choisissez l’une des options de garantie et de service au lieu 
de la garantie limitée de trois ans décrite ci-dessus, l’option choisie sera indiquée sur 
votre facture.
support.dell.com Garantie limitée et règles de retour C-3
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Si vous êtes un utilisateur final ayant directement acheté des produits neufs auprès 
d'une société Dell, vous pouvez les renvoyer à Dell dans les 30 jours après la date de 
facturation contre remboursement du prix d'achat du produit ou mise en crédit. Si 
vous êtes un utilisateur final ayant acheté des produits reconditionnés ou remis à 
neuf auprès d’une société Dell, vous pouvez les renvoyer à Dell dans les 14 jours 
après la date de facturation contre remboursement du prix d'achat du produit ou mise 
en crédit. Dans les deux cas, le remboursement ou le crédit n'inclut pas les frais de 
livraison et de manutention indiqués sur votre facture. Si vous représentez une orga-
nisation ayant acheté les produits dans le cadre d'un accord écrit avec Dell, les règles 
de retour contenues dans cet accord peuvent être différents des règles ci-jointes. 

Pour renvoyer des produits, vous devez appeler le service clientèle de Dell afin de 
recevoir un numéro d’autorisation de retour pour mise en crédit. Reportez-vous au 
chapitre intitulé « Obtention d'aide » dans la documentation de dépannage de votre 
système, ou pour certains systèmes, à la section intitulée « Contacter Dell » de votre 
guide en ligne afin de trouver le numéro de téléphone approprié pour obtenir 
l'assistance clientèle. Pour accélérer votre demande de remboursement ou de mise 
en crédit, vous devez expédier les produits à Dell dans leur emballage d'origine dans 
les cinq jours à compter de la date d’émission par Dell d’un numéro d’autorisation de 
retour pour mise en crédit. Vous devez également payer à l'avance l'expédition, et 
vous devez assurer la livraison ou bien accepter les risques de pertes ou de domma-
ges pendant l'expédition. Vous ne pouvez renvoyer le logiciel pour un rembourse-
ment ou une mise en crédit que si l'emballage scellé contenant les disquettes ou les 
CD n'a pas été ouvert. Les produits renvoyés doivent être comme neufs, et tous les 
guides, les disquettes, les CD, les câbles d'alimentation et les autres articles fournis 
avec le produit doivent être renvoyés. Pour les clients souhaitant renvoyer (contre 
remboursement ou mise en crédit seulement) des logiciels d’application ou un sys-
tème d’exploitation installés par Dell, le système entier doit être renvoyé, avec tous 
les supports et toute la documentation fournis avec la livraison d’origine.

Ces règles de retour « satisfait ou remboursé » ne s'appliquent pas aux produits 
DellWare, qui peuvent être renvoyés suivant la règle de retour DellWare en vigueur. 
En outre, les pièces reconditionnées achetées auprès du service de ventes de pièces 
détachées Dell au Canada ne peuvent pas être renvoyées.
C-4 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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La destination multiple est utilisée lorsque 
plusieurs copies de données doivent 
êtres envoyées vers de multiples destina-
tions spécifiques.

�������	
���	�	���
L'acheminement à destination unique 
fournit le ou les meilleur(s) chemin(s) d'ac-
cès entre les deux commutateurs qui for-
ment la structure. Ceci permet l'envoi 
d'une seule copie des données vers des 
destinations spécifiques.

����
American National Standards Institute 
(Institut pour les normes américaines).
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Le POST est une série d'auto-tests qui se 
lancent à chaque fois que l'unité est initia-
lisée ou remise en marche.

"��
La plus petite unité d'information interpré-
tée par votre ordinateur.

"�#��
Une boucle est constituée d'une configu-
ration de périphériques (comme par 
exemple, des JBOD) connectés à la struc-
ture au moyen d'une carte d'interface 
FL_Port.

$�#���
�"�����
FC-AL (FC Arbitrated Loop [boucle arbi-
trée FC]) est une norme qui se superpose 
à la norme FC-PH. Elle définit l'arbitration 
sur une boucle où  plusieurs nœuds FC 
partagent un média commun.

%�
����&
Dans le service de la classe 2, la structure 
et le N_Port de destination fournissent un 
service sans connexion avec notification 
de livraison ou non livraison entre les deux 
N_Ports.

%�
����'
Le service de classe 3 fournit un service 
sans connection sans notification de livrai-
son entre les N_Ports. La transmission et 
l'acheminement des supports de classe 3 
se font de la même façon que pour les 
supports de classe 2.

%���	
������(�!
Une communauté SNMP est une 
relation entre un agent SNMP et un jeu 
de gestionnaires SNMP ; elle définit 
l'authentification, le contrôle d'accès et 
les caractéristiques du serveur proxy.

%�����
Le crédit, lorsqu'il s'applique à un commu-
tateur, est une valeur numérique qui re-
présente le nombre maximum de 
tampons de réception fournis par un 
F_Port ou FL_Port au N_Port ou NL_Port 
qui lui est connecté respectivement, de 
sorte que le N_Port ou NL_Port puisse 
transmettre des blocs sans excéder la ca-
pacité du F_Port ou du NL_Port.
support.dell.com Glossaire 1
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Le numéro de domaine identifie de façon 
exclusive le commutateur dans une struc-
ture. L'ID de domaine du commutateur 
est normalement automatiquement assi-
gnée par le commutateur sous forme 
d'une valeur comprise entre 0 et 31. Ce 
chiffre peut également être assigné ma-
nuellement.

+*)*��,�
E_D_TOV (Error-Detect Time-Out Value 
[Valeur de délai de détection d'erreur) dé-
finit le temps d'attente d'une réponse 
avant que le commutateur ne puisse si-
gnaler uneerreur. Le délai de détection 
d'une erreur est réglable par paliers d'une 
ms allant de 2 à 10 secondes.

+*����
Un port est appelé E_Port lorsqu'il est uti-
lisé comme port d'extension d'intercom-
mutateurs pour se connecter au E_Port 
d'un autre commutateur et ainsi former 
une structure de commutateur plus 
grande.

+*����������
ISL est en ligne mais non opérationnel 
entre les commutateurs à cause d'ID de 
domaine qui se chevauchent ou de para-
mètres non-identiques comme les 
E_O_TOV.

-*����
Le F_Port est le port d'accès que la struc-
ture utilise pour connecter un N_Port.

-.*����
Le FL_Port est le port d'accès de la struc-
ture utilisé pour connecter les L_Ports au 
commutateur dans une configuration en 
boucle.

-��-
Chemin d'accès Fibre Channel le plus 
court en premier. 

/*����
Un port est appelé G_Port lorsqu'il n'as-
sume pas de fonction particulière. Il s'agit 
d'un commutateur générique qui peut 
fonctionner aussi bien comme E_Port que 
F_Port ou FL_Port. Par exemple, un port 
est défini comme G_Port lorsqu'il n'est 
pas connecté ou qu'il n'a pas encore as-
sumé une fonction particulière dans la 
structure.

/$�%
Convertisseur d'interface en giga-octets. 
Un module émetteur/récepteur amovible 
conçu pour fournir une capacité giga-baud 
au Fibre Channel et à d'autres protocoles 
utilisant la même couche physique. 

�	���#�����	����(�!
Une interception est un mécanisme qui 
permet aux agents SNMP d'avertir la 
station de gestion SNMP d'événements 
importants.

��.���	�������#0�.�	1����
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ISL est un lien fibre entre deux 
commutateurs.

�*����
Le N_Port est le nom d'un port 
d'équipement connecté à la structure.

�.*����
Le NL_Port est la désignation d'un port 
d'équipement connecté à la structure par 
une configuration en boucle à l'aide d'un  
FL_Port.

2*�*��,�
La valeur R_A_TOV (Resource Allocation 
Time Out Value [Valeur de délai d'alloca-
tion de ressource]) est utilisée pour définir 
le délai d'attente d'opérations qui dépen-
dent du délai possible maximum durant 
lequel un bloc peut être retardé dans une 
structure avant d'être livré. La valeur 
R_A_TOV est réglable en paliers d'une ms 
compris entre 10 et 120 secondes.
2 Guide d'utilisation du Dell PowerVault 56F 16-Port Fibre Channel Switch
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Un logiciel de structure qui prend en char-
ge la gestion de groupes de destinations 
multiples.
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SNMP est un protocole TCP/IP qui utilise 
l'UDP (User Datagram Protocol [Protocole 
de données utilisateur]) pour échanger 
des messages entre une base d'informa-
tion de gestion et un client de gestion si-
tué sur le réseau. Comme SNMP ne 
dépend pas des protocoles de communi-
cation sous-jacents, il peut être libéré pour 
d'autres protocoles, tels que UDP/IP.

��(�36
Le standard de base pour le SNMP est 
maintenant appelé SNMPv1.

���#���
Le nom d'un réseau résultant de 
l'interconnexion de commutateurs et pé-
riphériques composés de connections fi-
bre à haute vitesse. Une structure e st un 
schéma actif, intelligent et non partagé 
d'interconnexion de nœuds.

7*����
Un port est appelé U_Port lorsqu'il n'as-
sume pas de fonction particulière. Il s'agit 
d'un port générique qui peut fonctionner 
aussi bien comme E_Port que F_Port ou 
FL_Port. Par exemple, un port est défini 
comme U_Port lorsqu'il n'est pas connec-
té ou qu'il n'a pas encore assumé une 
fonction particulière dans la structure.

88���8�����8�����
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Un WWN identifie de façon unique un 
commutateur situé sur un réseau local ou 
International.
support.dell.com Glossaire 3
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�
avertissements, v

*
bloc d'alimentation, 1-6

�
Classe 2, 1-3

Classe 3, 1-3

Classe F, 1-3

composants du système, 1-4

composants, système, 1-4

consignes de sécurité
considérations en matière de santé, xiii
pour empêcher les décharges 

électrostatiques, xii

conventions de notation, v

conventions typographiques, xvi

A
décharges électrostatiques. Reportez-

vous à  ESD

diffusion, 1-5

dimensions
dessus de table, A-3

4
ESD, xii

!
facilité de gestion, 1-3

fonction de commutation, 1-4

fonctions, 1-2

fonctions techniques, 1-2

)
gestion, 1-3

gestion de surcharge, 1-3

�
informations garantie, xv, C-1

-
laser, 1-6, A-2
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micrologiciel, 1-5

modularité, 1-3

module à fibre optique GBIC, 1-5

module GBIC, 1-5, 1-6

module GBIC à fibre optique, 1-6

module GBIC du LWL, 1-6

module GBIC du SWL, 1-5

module GBIC en cuivre, 1-6

�
port intégré, 1-5

ports universels, 1-5

précautions, v

Protocole de fibre channel, A-1

�
R_A_TOV, 2

réglementations, B-3

règles de retour, C-4

remarques, v

+
Simple Network Management Protocol 

(protocole de gestion de réseau 
simple). Reportez-vous à SNMP

SNMP, 1-5

spécifications, A-1

structure, 1-1

&
ventilateurs, 1-4
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